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BEKNOPTE MOTIVERING

De samenwerking tussen de Europese Unie en Rusland verdient speciale aandacht bij het 
aanwenden van verschillende instrumenten voor het verkeer van personen. Dit is een 
complexe kwestie, met name als deze worden toegepast in de oblast Kaliningrad. Deze 
bijzonder gelegen enclave, die volledig wordt omringd door EU-lidstaten, is van groot belang, 
zowel voor de samenwerking met het Oostzeegebied in politiek, economisch, milieu- en 
cultureel opzicht als voor de betrekkingen van goed nabuurschap tussen de mensen die in dit 
gebied wonen. Er is al één oplossing voor dit vraagstuk gevonden: in 2003 is Verordening 
(EG) nr. 693/2003 van de Raad aangenomen, die de basis heeft gelegd voor de afgifte van het 
doorreisfaciliteringsdocument (FTD) en het doorreisfaciliteringsdocument voor treinreizigers 
(FRTD). 

In het kader van de zoektocht naar concrete instrumenten voor de betrekkingen van goed 
nabuurschap tussen de EU en Rusland heeft de Commissie een wijziging van de regels inzake 
klein grensverkeer (LBT) voorgesteld als vastgelegd in Verordening (EG) nr.1931/2006. Naar 
aanleiding van de eerdere suggestie van Polen heeft de Commissie een uitbreiding van het 
toepassingsgebied van de LBT voorgesteld naar het hele grondgebied van de oblast 
Kaliningrad en het overeenkomende gebied aan Poolse zijde. Dit zal een goede oplossing 
blijken vanuit het oogpunt van de veiligheid van het Schengengebied, maar daarnaast doet zij 
vooral recht aan de richting die door de lidstaten en de Commissie is ingeslagen in het kader 
van de ENB-samenwerking. Met het oog hierop verdient deze oplossing volledige steun als 
instrument om de kunstmatige opsplitsing van de oblast Kaliningrad in gebieden die al dan 
niet worden gedekt door de huidige LBT-verordening (tot 30 kilometer en in bepaalde 
gevallen tot 50 kilometer landinwaarts) te voorkomen.  Het voorstel tot wijziging van 
Verordening (EG) nr. 1931/2006 blijkt ook essentieel vanuit het oogpunt van 
grensoverschrijdende samenwerking die is ontwikkeld in het kader van het Europese 
nabuurschapsbeleid.

Het verbeteren van de voorwaarden voor het grensoverschrijdend verkeer van personen moet 
door de EU-instellingen worden gesteund. Dit geldt als aanvulling maar nooit als vervanging 
van de visumplicht - hiertoe moeten de heronderhandelingen van de 
visumversoepelingsovereenkomst die momenteel worden gevoerd in het achterhoofd worden 
gehouden evenals de voorbereidingen om een visumdialoog te initiëren tussen de EU en 
Rusland.  De wijziging van Verordening (EG) nr. 1931/2006 zal ertoe bijdragen dat er betere 
nabuurschapsbetrekkingen ontstaan tussen de EU en Rusland, en het Europees Parlement ziet 
het als een geschikte mogelijkheid om gebruik van te maken.

******

De Commissie buitenlandse zaken verzoekt de ten principale bevoegde Commissie 
burgerlijke vrijheden, justitie en binnenlandse zaken voor te stellen dat het Europees 
Parlement zijn standpunt in eerste lezing vaststelt en het voorstel van de Commissie 
overneemt.


